
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
Maajh, Fourth Mehl: 

ਮਧੁਸੂਦਨ ਮ੃ਰ੃ ਮਨ ਤਨ ਩ਰਾਨਾ ॥ 
The Lord is my mind, body and breath of life. 

ਹਉ ਹਰਰ ਰਿਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਾ ॥ 
I do not know any other than the Lord. 

ਕ੅ਈ ਸਜਣੁ ਸੰਤੁ ਰਮਲ੄ ਵਡਭਾਗੀ ਮ੄ ਹਰਰ ਩ਰਭੁ ਰ਩ਆਰਾ ਦਸ੄ ਜੀਉ ॥੧॥ 
If only I could have the good fortune to meet some friendly Saint; he might 
show me the Way to my Beloved Lord God. ||1|| 

ਹਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਖ੅ਜੀ ਭਾਰਲ ਭਾਲਾਈ ॥ 
I have searched my mind and body, through and through. 

ਰਕਉ ਰ਩ਆਰਾ ਩ਰੀਤਮੁ ਰਮਲ੄ ਮ੃ਰੀ ਮਾਈ ॥ 
How can I meet my Darling Beloved, O my mother? 

ਰਮਰਲ ਸਤਸਗੰਰਤ ਖ੅ਜੁ ਦਸਾਈ ਰਵਰਿ ਸੰਗਰਤ ਹਰਰ ਩ਰਭੁ ਵਸ੄ ਜੀਉ ॥੨॥ 
Joining the Sat Sangat, the True Congregation, I ask about the Path to God. 
In that Congregation, the Lord God abides. ||2|| 

ਮ੃ਰਾ ਰ਩ਆਰਾ ਩ਰੀਤਮੁ ਸਰਤਗੁਰੁ ਰਖਵਾਲਾ ॥ 
My Darling Beloved True Guru is my Protector. 

ਹਮ ਿਾਰਰਕ ਦੀਨ ਕਰਹੁ ਩ਰਰਤ਩ਾਲਾ ॥ 
I am a helpless child-please cherish me. 

ਮ੃ਰਾ ਮਾਤ ਰ਩ਤਾ ਗੁਰੁ ਸਰਤਗੁਰੁ ਩ੂਰਾ ਗੁਰ ਜਲ ਰਮਰਲ ਕਮਲੁ ਰਵਗਸ੄ ਜੀਉ ॥੩॥ 
The Guru, the Perfect True Guru, is my Mother and Father. Obtaining the 
Water of the Guru, the lotus of my heart blossoms forth. ||3|| 

ਮ੄ ਰਿਨੁ ਗੁਰ ਦ੃ਖ੃ ਨੀਦ ਨ ਆਵ੄ ॥ 
Without seeing my Guru, sleep does not come. 

ਮ੃ਰ੃ ਮਨ ਤਰਨ ਵ੃ਦਨ ਗੁਰ ਰਿਰਹੁ ਲਗਾਵ੄ ॥ 
My mind and body are afflicted with the pain of separation from the Guru. 



ਹਰਰ ਹਰਰ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਗੁਰੁ ਮ੃ਲਹੁ ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਰਮਰਲ ਰਹਸ੄ ਜੀਉ ॥੪॥੨॥ 
O Lord, Har, Har, show mercy to me, that I may meet my Guru. Meeting the 
Guru, servant Nanak blossoms forth. ||4||2|| 

 


